


交換心得
廖俐雅
找房子

說起交換最幸運的事情，大概就是誤打誤撞的找到了間價錢合理，屋況、位置良好且天使室友的房子。在找房子前，我給自己的設定是希望我的室友來自不同的國家，當時我找的房子我只知道我有其中兩位室友一個來自西班牙、一個來自義大利。其他兩位我不知道哪裡，但我就得先決定要不要待在這間房子。在我匯完訂金後大概一個月，我的房東告訴我我的室友是兩個義大利人、兩個西班牙人。一開始我還很擔心，因為只有我一個人來自亞洲，而且他們來自同個國家，想說會不會義大利人只講義大利文，西班牙人也只講西班牙文，然後只有我自己一個人被冷落。還好我的室友們沒有把我隔在他們的圈圈外，反而把我拉進他們的圈圈內。從來沒有想過最後會和這些室友那麼親密像家人一樣。由於在哈恩有很多義大利人，有的時候我們家有滿滿的義大利同學，讓我有錯覺我到底是在義大利還是在西班牙。

我後來發現比起約到外面吃飯，我的室友、朋友們很習慣把朋友邀到家裡去。對我來說這是個很大的優勢，有很大一群義大利朋友我是在家裡認識的，也漸漸的會被邀請去其他人家晚餐。一開始我對於這種邀請會害怕，尤其是只有我一個台灣人和一群義大利人的場合。後來我才學到，別人的每一個邀請，都是在給你機會，給你機會去建立自己的人脈，給你機會去讓更多人認識你。你不能只是依賴別人總是在你身旁替你自我介紹，也要自己去開拓自己的交友圈。後來我也會開始邀朋友來家裡吃飯，我掌廚。會煮飯、煮亞洲食物這點突然變成了一個很大的優勢，就算煮的不是亞洲食物，朋友們也會好奇台灣人煮的義大利麵會是怎麼個樣子。

一開始來哈恩時，我在亞洲超市裡找到筷子，就買了五雙回家。後來發現這群朋友會把用筷子吃飯、吃麵當成一個挑戰。有的時候我用叉子吃麵，他們就會自己跑到廚房問我筷子在哪裡，他們今天要用筷子吃麵。

挫折

西班牙文的動詞變化真的是我的罩門，而對會葡萄牙文、義大利文的人來說西班牙文並沒有那麼難，偏偏哈恩有一大群義大利人和巴西人。他們學很快，而我有一陣子很沮喪，對於自己學得很慢，或是身為班上唯一的亞洲人對我來說是個很大的壓力。後來才漸漸釋懷，畢竟西班牙文跟中文的結構真的很不一樣。

選課方式

在西班牙選課時，是我非常想念東華選課系統的時候。我必須去系上網頁把每一個時間表下載下來，如果我要的課是在不同的系，我就得下載不同的時間表。而且在哈恩的課並不像在東華一樣，一個科目連續三個小時。在哈恩的課很多是被拆成好幾天上課的，可能禮拜一有一個小時的理論課，禮拜三有兩個小時實務課程。也因為這個原因，在沒有選課系統的狀況下，很容易選到會互撞的課。

在西班牙的期間，最不適應的應該就是西班牙人的做事效率。我是一個急性子的人，一個會在安檢之前就把筆電先拿起來好讓安檢時不需要再多花時間讓後面的人等待。一開始也會等到不耐煩，在超市結帳時，買車票時，在處理學校行政手續時...但，這樣的慢讓我在自己出狀況時覺得被體諒。像是在結帳時有次我找錢包找了一段時間，我心裡覺得很不好意思，耽誤了別人的時間，但是從頭到尾都沒有人催促我，或是擺出不悅的表情，店員還要我慢慢找，讓我覺得很感動。而往後我自己在等待時也會對他人釋出同樣的體諒。這樣對時間的從容讓我覺得很貼心，貼心每個人都有不便的時候。是這裡讓我學會了慢下來。

[bookmark: _GoBack]交換的這幾個月，對我來說是很珍貴的一段日子。在哈恩的日子很簡單，早上起床準備上課，中午在學校食堂吃飯後再上一堂課。下課後去超市買菜，回家煮飯，和室友們一起吃飯，晚上偶爾出去聚會。我的西文也進步得很快，因為室友會的英文不多，再加上哈恩除了交換學生外，大部分的人也都只說西文。但對我來說讓我西文進步最快的方式就是使用Blablacar。Blablacar是一個共乘的應用程式。由於哈恩這個小城鎮去哪都得搭公車，使用共乘可以省下一筆錢，但必須要自己跟車主溝通，討論上下車地點及時間。而在車上的期間我也不曾只睡覺，除非車主本來就是個安靜的人，不然我通常會跟車主多聊天。不單單因為在旅程結束後車主會對你留下評價，而是當你們在一個空間裡待上兩三個小時，其實是個非常好的練習機會。而車主也不會只是西班牙人，我也遇過厄瓜多、智利、阿根廷來交換但有車的學生。要怎麼用有限的西班牙文根不同西語系國家的人聊天，其實是個非常好的訓練。

我會建議要來交換的同學，在找房子時，就盡量嘗試和不同國家、文化的人生活。我的室友們是我交換期間最棒的禮物。我很謝謝那時候焦慮但是這樣做決定的自己。



